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3 PASSOS PARA FACILITAR O RASTREIO
3 STEPS TO FACILITATE SECURITY SCREENING

1. RS~ BB mAZECEFFEHRREETED o
Coloque liquidos, “gels” e aerossois na bagagem de porao.

Put liquids, gels and aerosols in your hold baggage.

2. WRTEMM LERLMYm, R TIIERKEREEETFITEA °
Transporte na bagagem de mao apenas o estritamente necessario.
Only carry in your hand baggage what is necessary for the flight.

PRl / Proibido / Restricted:

ZR10ZAHNEE
Embalagens com capacidade
superior a 100 ml
Containers over 100 ml

AEETIERS | Autorizado / Permitted:

EREZETZEEBR
1 saco transparente
1 transparent bag

ARl / Excepgoes /| Exempt from restrictions:

- B %Y | Medicamentos com receita médica / Medicine with prescription
- BBEBYICHESLLLT) / Alimentos para crianca / Baby food or milk (2 years age and under)

- BRIFZHEERERTM/ERBENZ=RE 2 a / Compras no ‘duty free’ do aeroporto (embalagem selada) /
Duty free items purchased beyond the security screening point (sealed pack)

3. BFEm - FHRENEBE - KIREIEREDTHEBMEES -
Separe artigos eléctricos, saco com os liquidos, retire o casaco.

Separate electrical items (laptop), bag with liquids, coat or jacket.



